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Cursed [be] their anger, for [it was| fierce; and their wrath, for it was cruel: | will divide them in Jacob, and scatter
themin Isradl.
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01_GEN_49:07 Cursed [be] their anger, for [it WhsPibke®-Natir wrath, for it was cruel: | will divide themin
Jacob, and scatter them in Isragl.
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Wherefore should the Egyptians speak, and say, For mischief did he bring them out, to slay them in the
mountains, and to consume them from the face of the earth? Turn from thy fierce wrath, and repent of this evil

against thy people.
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02_EXO_32:12 Wherefore should the EgyptianS&delio-aa- 52" Bbr mischief did he bring them out, to slay them
in the mountains, and to consume them from the face of the earth? Turn from thy fierce wrath, and repent of this
evil against thy people.
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And the LORD said unto Moses, Take all the heads of the people, and hang them up before the LORD against the
sun, that the fierce anger of the LORD may be turned away from Israel.
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04 NUM_25:04 And the LORD said unto Mos84-T4R4 4P +A& Alis of the people, and hang them up before the
LORD against the sun, that the fierce anger of the LORD may be turned away from Isragl.
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And, behold, ye arerisen up in your fathers' stead, an increase of sinful men, to augment yet the fierce anger of the
LORD toward Israel.
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And, behold, ye arerisen up in your fathers' stead, an increase of sinful men, to augment yet the fierce anger of the
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04 NUM_32:14 And, behold, ye are risen up irPelHf4eiés 485! an increase of sinful men, to augment yet the
fierce anger of the LORD toward Israel.
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A nation of fierce countenance, which shall not regard the person of the old, nor show favour to the young:
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05_DEU_28:50 A nation of fierce countenance & s+ b 8Yard the person of the old, nor show favour to
the young:
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So Jonathan arose from the table in fierce anger, and did eat no meat the second day of the month: for he was
grieved for David, because his father had done him shame.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_20/09_1SA_20_34/09_1SA_20_34.jpg

Audio Play 09 1SA 20 34 09 _1SA 20 34 (3).html

So Jonathan arose from the table in fierce anger, and did eat no meat the second day of the month: for he was
grieved for David, because his father had done him shame.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_20/09_1SA_20_34/09_1SA_20_34.mp3

09 1SA 20 34 09 _1SA 20 34 (4).html

So Jonathan arose from the table in fierce anger, and did eat no meat the second day of the month: for he was
grieved for David, because his father had done him shame.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_20/09_1SA_20_34/09_1SA_20_34.mp4

PDF Photo 09 1SA 20 34 09 _1SA 20 34 (5).html

So Jonathan arose from the table in fierce anger, and did eat no meat the second day of the month: for he was
grieved for David, because his father had done him shame.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_20/09_1SA_20_34/09_1SA_20_34.pdf

Verse Studies09 1SA 20 34 09 _1SA 20 34 (6).html

So Jonathan arose from the table in fierce anger, and did eat no meat the second day of the month: for he was
grieved for David, because his father had done him shame.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_20/09_1SA_20_34/right.html

Verse Studies09 1SA 20 34 09 _1SA 20 34 (7).html
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grieved for David, because his father had done him shame.
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09_1SA_20:34 So Jonathan arose from the tabl €fHrfedArtth@hd did eat no meat the second day of the month:
for he was grieved for David, because his father had done him shame.
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Because thou obeyedst not the voice of the LORD, nor executedst his fierce wrath upon Amalek, therefore hath
the LORD done this thing unto thee this day.
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Because thou obeyedst not the voice of the LORD, nor executedst his fierce wrath upon Amalek, therefore hath
the LORD done this thing unto thee this day.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_28/09_1SA_28_18/right.html

09_1SA_28:18 Because thou obeyedst not the VBred df tRE-LSRIF! nor executedst his fierce wrath upon Amalek,
therefore hath the LORD done this thing unto thee this day.
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Now hear me therefore, and deliver the captives again, which ye have taken captive of your brethren: for the fierce
wrath of the LORD [is] upon you.
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14 2CH_28:11 Now hear me therefore, and del e eZpti/eRBain, which ye have taken captive of your
brethren: for the fierce wrath of the LORD [is] upon you.
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And said unto them, Y e shall not bring in the captives hither: for whereas we have offended against the LORD
[already], yeintend to add [more] to our sins and to our trespass: for our trespass is great, and [there ig] fierce
wrath against Isragl.
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And said unto them, Y e shall not bring in the captives hither: for whereas we have offended against the LORD
[already], yeintend to add [more] to our sins and to our trespass: for our trespass is great, and [there ig] fierce
wrath against Isragl.
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14 2CH_28:13 And said unto them, Y e shall notbdf§'id 8rdTatVves hither: for whereas we have offended
against the LORD [already], ye intend to add [more] to our sins and to our trespass. for our trespassis great, and
[thereis] fierce wrath against Israel.
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Now [it is] in mine heart to make a covenant with the LORD God of Isragl, that his fierce wrath may turn away
from us.
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Now [it is] in mine heart to make a covenant with the LORD God of Isragl, that his fierce wrath may turn away
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Now [it is] in mine heart to make a covenant with the LORD God of Isragl, that his fierce wrath may turn away
from us.
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14 2CH_29:10 Now [it is] in mine heart to makkatoter@at &i¥H'the LORD God of Isragl, that his fierce wrath
may turn away from us.
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Let now our rulers of all the congregation stand, and let all them which have taken strange wivesin our cities
come at appointed times, and with them the elders of every city, and the judges thereof, until the fierce wrath of
our God for this matter be turned from us.
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Let now our rulers of all the congregation stand, and let all them which have taken strange wivesin our cities
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15 EZR_10:14 Let now our rulers of all the congregaffon&AAd @ hd Iet all them which have taken strange wives
in our cities come at appointed times, and with them the elders of every city, and the judges thereof, until the
fierce wrath of our God for this matter be turned from us.
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The roaring of the lion, and the voice of the fierce lion, and the teeth of the young lions, are broken.
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The roaring of the lion, and the voice of the fierce lion, and the teeth of the young lions, are broken.
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18 JOB_04:10 The roaring of the lion, and the ¥8ick5t-#b-# &Y ion, and the teeth of the young lions, are
broken.
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For it increaseth. Thou huntest me as afierce lion: and again thou showest thyself marvellous upon me.
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http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_10/18_JOB_10_16/18_JOB_10_16.mp3

18 JOB 10 16 18 JOB_10_16 (4).html

For it increaseth. Thou huntest me as afierce lion: and again thou showest thyself marvellous upon me.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_10/18_JOB_10_16/18_JOB_10_16.mp4

PDF Photo 18 JOB 10 16 18_JOB_10_16 (3).ntml

For it increaseth. Thou huntest me as afierce lion: and again thou showest thyself marvellous upon me.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_10/18_JOB_10_16/18_JOB_10_16.pdf

Verse Studies18 JOB 10 16 18_JOB_10_16 (6).html
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The lion's whelps have not trodden it, nor the fierce lion passed by it.
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The lion's whelps have not trodden it, nor the fierce lion passed by it.
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The lion's whelps have not trodden it, nor the fierce lion passed by it.
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The lion's whelps have not trodden it, nor the fierce lion passed by it.
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18 JOB_28:08 The lion's whelps have not troddéhORefEr83i&EE |ion passed by it.
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None [is so] fierce that dare stir him up: who then is able to stand before me?
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None [is so] fierce that dare stir him up: who then is able to stand before me?
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18 JOB_41:10 None [is so] fierce that dare stir Hr/BF-hd s able to stand before me?
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And say unto him, Take heed, and be quiet; fear not, neither be fainthearted for the two tails of these smoking
firebrands, for the fierce anger of Rezin with Syria, and of the son of Remaliah.
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23 ISA_07:04 And say unto him, Take heed, antPoEXuid{—FEPHBt, neither be fainthearted for the two tails of
these smoking firebrands, for the fierce anger of Rezin with Syria, and of the 22 SON_of Remaliah.
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Behold, the day of the LORD cometh, cruel both with wrath and fierce anger, to lay the land desolate: and he shall
destroy the sinners thereof out of it.
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Behold, the day of the LORD cometh, cruel both with wrath and fierce anger, to lay the land desolate: and he shall
destroy the sinners thereof out of it.
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Behold, the day of the LORD cometh, cruel both with wrath and fierce anger, to lay the land desolate: and he shall
destroy the sinners thereof out of it.
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Behold, the day of the LORD cometh, cruel both with wrath and fierce anger, to lay the land desolate: and he shall
destroy the sinners thereof out of it.
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Behold, the day of the LORD cometh, cruel both with wrath and fierce anger, to lay the land desolate: and he shall
destroy the sinners thereof out of it.
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Behold, the day of the LORD cometh, cruel both with wrath and fierce anger, to lay the land desolate: and he shall
destroy the sinners thereof out of it.
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23 ISA_13:09 Behold, the day of the LORD corethe/erié-BotHith wrath and fierce anger, to lay the land
desolate: and he shall destroy the sinners thereof out of it.
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Therefore | will shake the heavens, and the earth shall remove out of her place, in the wrath of the LORD of hosts,
and in the day of hisfierce anger.
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Therefore | will shake the heavens, and the earth shall remove out of her place, in the wrath of the LORD of hosts,
and in the day of hisfierce anger.
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Therefore | will shake the heavens, and the earth shall remove out of her place, in the wrath of the LORD of hosts,
and in the day of hisfierce anger.
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Therefore | will shake the heavens, and the earth shall remove out of her place, in the wrath of the LORD of hosts,
and in the day of hisfierce anger.
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Therefore | will shake the heavens, and the earth shall remove out of her place, in the wrath of the LORD of hosts,
and in the day of hisfierce anger.
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Therefore | will shake the heavens, and the earth shall remove out of her place, in the wrath of the LORD of hosts,
and in the day of hisfierce anger.
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23 ISA_13:13 Therefore | will shake the heaverts-anétéd et %hall remove out of her place, in the wrath of the
LORD of hosts, and in the day of hisfierce anger.
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And the Egyptians will | give over into the hand of acruel lord; and afierce king shall rule over them, saith the
Lord, the LORD of hosts.
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And the Egyptians will | give over into the hand of acruel lord; and afierce king shall rule over them, saith the
Lord, the LORD of hosts.
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Lord, the LORD of hosts.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_19/23_ISA_19_04/23_ISA_19_04.mp4

PDF Photo 23 1SA 19 04 23_1SA_19_04 (5).html

And the Egyptians will | give over into the hand of acruel lord; and afierce king shall rule over them, saith the
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And the Egyptians will | give over into the hand of acruel lord; and afierce king shall rule over them, saith the
Lord, the LORD of hosts.
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And the Egyptians will | give over into the hand of acruel lord; and afierce king shall rule over them, saith the
Lord, the LORD of hosts.
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23 ISA_19:04 And the Egyptians will | give ovéPistHEHYABY a cruel lord; and afierce king shall rule over
them, saith the Lord, the LORD of hosts.
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Thou shalt not see afierce people, a people of adeeper speech than thou canst perceive; of a stammering tongue,
[that thou canst] not understand.
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Thou shalt not see afierce people, a people of adeeper speech than thou canst perceive; of a stammering tongue,
[that thou canst] not understand.
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Thou shalt not see afierce people, a people of adeeper speech than thou canst perceive; of a stammering tongue,
[that thou canst] not understand.
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Thou shalt not see afierce people, a people of adeeper speech than thou canst perceive; of a stammering tongue,
[that thou canst] not understand.
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Thou shalt not see afierce people, a people of adeeper speech than thou canst perceive; of a stammering tongue,
[that thou canst] not understand.
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Thou shalt not see afierce people, a people of adeeper speech than thou canst perceive; of a stammering tongue,
[that thou canst] not understand.
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23 ISA_33:19 Thou shalt not see afierce peopl &3 |5éopte-dPd HBkper speech than thou canst perceive; of a
stammering tongue, [that thou canst] not understand.
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For this gird you with sackcloth, lament and howl: for the fierce anger of the LORD is not turned back from us.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_04/24_JER_04_08/24_JER_04_08.jpg

Audio Play 24 JER 04 08 24_JER_04_08 (3).htmi

For this gird you with sackcloth, lament and howl: for the fierce anger of the LORD is not turned back from us.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_04/24_JER_04_08/24_JER_04_08.mp3

24 JER 04 08 24_JER_04_08 (4).html
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For this gird you with sackcloth, lament and howl: for the fierce anger of the LORD is not turned back from us.
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For this gird you with sackcloth, lament and howl: for the fierce anger of the LORD is not turned back from us.
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For this gird you with sackcloth, lament and howl: for the fierce anger of the LORD is not turned back from us.
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24 JER_04:08 For this gird you with sackcloth,34mER-34a oMk or the fierce anger of the LORD is not turned
back from us.
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| beheld, and, lo, the fruitful place [was] awilderness, and all the cities thereof were broken down at the presence
of the LORD, [and] by his fierce anger.
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| beheld, and, lo, the fruitful place [was] awilderness, and all the cities thereof were broken down at the presence
of the LORD, [and] by his fierce anger.
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24 JER_04:26 | beheld, and, lo, the fruitful placiz8-3twABE ks, and all the cities thereof were broken down
at the presence of the LORD, [and] by hisfierce anger.
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They have sown wheat, but shall reap thorns: they have put themselves to pain, [but] shall not profit: and they
shall be ashamed of your revenues because of the fierce anger of the LORD.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_12/24_JER_12_13/24_JER_12_13.jpg

Audio Play 24 JER 12 13 24_JER_12_13 (3).ntml

They have sown wheat, but shall reap thorns: they have put themselves to pain, [but] shall not profit: and they
shall be ashamed of your revenues because of the fierce anger of the LORD.
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They have sown wheat, but shall reap thorns: they have put themselves to pain, [but] shall not profit: and they
shall be ashamed of your revenues because of the fierce anger of the LORD.
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They have sown wheat, but shall reap thorns: they have put themselves to pain, [but] shall not profit: and they
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They have sown wheat, but shall reap thorns: they have put themselves to pain, [but] shall not profit: and they
shall be ashamed of your revenues because of the fierce anger of the LORD.
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They have sown wheat, but shall reap thorns: they have put themselves to pain, [but] shall not profit: and they
shall be ashamed of your revenues because of the fierce anger of the LORD.
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24 JER 12:13 They have sown wheat, but shal Ffeafrthelfist #&have put themselves to pain, [but] shall not
profit: and they shall be ashamed of your revenues because of the fierce anger of the LORD.
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And the peaceabl e habitations are cut down because of the fierce anger of the LORD.
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And the peaceabl e habitations are cut down because of the fierce anger of the LORD.
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And the peaceabl e habitations are cut down because of the fierce anger of the LORD.
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And the peaceabl e habitations are cut down because of the fierce anger of the LORD.
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And the peaceabl e habitations are cut down because of the fierce anger of the LORD.
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And the peaceabl e habitations are cut down because of the fierce anger of the LORD.
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He hath forsaken his covert, asthe lion: for their land is desolate because of the fierceness of the oppressor, and
because of hisfierce anger.
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He hath forsaken his covert, asthe lion: for their land is desolate because of the fierceness of the oppressor, and
because of hisfierce anger.
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He hath forsaken his covert, asthe lion: for their land is desolate because of the fierceness of the oppressor, and
because of hisfierce anger.
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He hath forsaken his covert, asthe lion: for their land is desolate because of the fierceness of the oppressor, and
because of hisfierce anger.
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He hath forsaken his covert, asthe lion: for their land is desolate because of the fierceness of the oppressor, and
because of hisfierce anger.
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He hath forsaken his covert, asthe lion: for their land is desolate because of the fierceness of the oppressor, and
because of hisfierce anger.
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24 JER_25:38 He hath forsaken his covert, as tR&+5r-£&r-A&i8hd is desolate because of the fierceness of the
oppressor, and because of his fierce anger.
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The fierce anger of the LORD shall not return, until he have done [it], and until he have performed the intents of
his heart: in the latter days ye shall consider it.
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The fierce anger of the LORD shall not return, until he have done [it], and until he have performed the intents of
his heart: in the latter days ye shall consider it.
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The fierce anger of the LORD shall not return, until he have done [it], and until he have performed the intents of
his heart: in the latter days ye shall consider it.
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The fierce anger of the LORD shall not return, until he have done [it], and until he have performed the intents of
his heart: in the latter days ye shall consider it.
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The fierce anger of the LORD shall not return, until he have done [it], and until he have performed the intents of
his heart: in the latter days ye shall consider it.
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The fierce anger of the LORD shall not return, until he have done [it], and until he have performed the intents of
his heart: in the latter days ye shall consider it.
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24 JER_30:24 The fierce anger of the LORD siAHHoR &Il he have done [it], and until he have performed
the intents of his heart: in the latter days ye shall consider it.
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For | will cause Elam to be dismayed before their enemies, and before them that seek their life: and | will bring
evil upon them, [even] my fierce anger, saith the LORD; and | will send the sword after them, till | have

consumed them:
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For | will cause Elam to be dismayed before their enemies, and before them that seek their life: and | will bring

evil upon them, [even] my fierce anger, saith the LORD; and | will send the sword after them, till | have
consumed them:
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For | will cause Elam to be dismayed before their enemies, and before them that seek their life: and | will bring
evil upon them, [even] my fierce anger, saith the LORD; and | will send the sword after them, till | have
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For | will cause Elam to be dismayed before their enemies, and before them that seek their life: and | will bring
evil upon them, [even] my fierce anger, saith the LORD; and | will send the sword after them, till | have
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For | will cause Elam to be dismayed before their enemies, and before them that seek their life: and | will bring

evil upon them, [even] my fierce anger, saith the LORD; and | will send the sword after them, till | have
consumed them:
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For | will cause Elam to be dismayed before their enemies, and before them that seek their life: and | will bring

evil upon them, [even] my fierce anger, saith the LORD; and | will send the sword after them, till | have
consumed them:
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24 JER 49:37 For | will cause Elam to be dism&elf5ttPethdli™nemies, and before them that seek their life:
and | will bring evil upon them, [even] my fierce anger, saith the LORD; and | will send the sword after them, till
| have consumed them:
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My people, go ye out of the midst of her, and deliver ye every man his soul from the fierce anger of the LORD.
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My people, go ye out of the midst of her, and deliver ye every man his soul from the fierce anger of the LORD.
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My people, go ye out of the midst of her, and deliver ye every man his soul from the fierce anger of the LORD.
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My people, go ye out of the midst of her, and deliver ye every man his soul from the fierce anger of the LORD.
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My people, go ye out of the midst of her, and deliver ye every man his soul from the fierce anger of the LORD.
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My people, go ye out of the midst of her, and deliver ye every man his soul from the fierce anger of the LORD.
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24 JER_51:45 My people, go ye out of the mid&’ef R 28H0kr ye every man his soul from the fierce anger
of the LORD.
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[Isit] nothing to you, all ye that pass by? behold, and seeif there be any sorrow like unto my sorrow, which is
done unto me, wherewith the LORD hath afflicted [me] in the day of hisfierce anger.
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done unto me, wherewith the LORD hath afflicted [me] in the day of hisfierce anger.
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[Isit] nothing to you, all ye that pass by? behold, and seeif there be any sorrow like unto my sorrow, which is
done unto me, wherewith the LORD hath afflicted [me] in the day of hisfierce anger.
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[Isit] nothing to you, all ye that pass by? behold, and seeif there be any sorrow like unto my sorrow, which is
done unto me, wherewith the LORD hath afflicted [me] in the day of hisfierce anger.
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[Isit] nothing to you, all ye that pass by? behold, and seeif there be any sorrow like unto my sorrow, which is
done unto me, wherewith the LORD hath afflicted [me] in the day of hisfierce anger.
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25 LAM_01:12[Isit] nothing to you, al ye thaf By befol"and see if there be any sorrow like unto my
sorrow, which is done unto me, wherewith the LORD hath afflicted [me] in the day of hisfierce anger.
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He hath cut off in [his] fierce anger al the horn of Israel: he hath drawn back his right hand from before the
enemy, and he burned against Jacob like aflaming fire, [which] devoureth round about.
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He hath cut off in [his] fierce anger al the horn of Israel: he hath drawn back his right hand from before the
enemy, and he burned against Jacob like aflaming fire, [which] devoureth round about.
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He hath cut off in [his] fierce anger al the horn of Israel: he hath drawn back his right hand from before the
enemy, and he burned against Jacob like aflaming fire, [which] devoureth round about.
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He hath cut off in [his] fierce anger al the horn of Israel: he hath drawn back his right hand from before the
enemy, and he burned against Jacob like aflaming fire, [which] devoureth round about.
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He hath cut off in [his] fierce anger al the horn of Israel: he hath drawn back his right hand from before the
enemy, and he burned against Jacob like aflaming fire, [which] devoureth round about.
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He hath cut off in [his] fierce anger al the horn of Israel: he hath drawn back his right hand from before the
enemy, and he burned against Jacob like aflaming fire, [which] devoureth round about.
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25 LAM_02:03 He hath cut off in [his] fierce ahget2l+He-GrABY Israel: he hath drawn back his right hand from
before the enemy, and he burned against Jacaob like aflaming fire, [which] devoureth round about.
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The LORD hath accomplished his fury; he hath poured out his fierce anger, and hath kindled afirein Zion, and it
hath devoured the foundations thereof.
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The LORD hath accomplished his fury; he hath poured out his fierce anger, and hath kindled afirein Zion, and it
hath devoured the foundations thereof.
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The LORD hath accomplished his fury; he hath poured out his fierce anger, and hath kindled afirein Zion, and it
hath devoured the foundations thereof.
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The LORD hath accomplished his fury; he hath poured out his fierce anger, and hath kindled afirein Zion, and it
hath devoured the foundations thereof.
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The LORD hath accomplished his fury; he hath poured out his fierce anger, and hath kindled afirein Zion, and it
hath devoured the foundations thereof.
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The LORD hath accomplished his fury; he hath poured out his fierce anger, and hath kindled afirein Zion, and it
hath devoured the foundations thereof.
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25 LAM_04:11 The LORD hath accomplished Frsff b hatiBbured out his fierce anger, and hath kindled a
firein Zion, and it hath devoured the foundations thereof.
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And in the latter time of their kingdom, when the transgressors are come to the full, aking of fierce countenance,
and understanding dark sentences, shall stand up.
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And in the latter time of their kingdom, when the transgressors are come to the full, aking of fierce countenance,
and understanding dark sentences, shall stand up.
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And in the latter time of their kingdom, when the transgressors are come to the full, aking of fierce countenance,
and understanding dark sentences, shall stand up.
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And in the latter time of their kingdom, when the transgressors are come to the full, aking of fierce countenance,
and understanding dark sentences, shall stand up.
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And in the latter time of their kingdom, when the transgressors are come to the full, aking of fierce countenance,
and understanding dark sentences, shall stand up.
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And in the latter time of their kingdom, when the transgressors are come to the full, aking of fierce countenance,
and understanding dark sentences, shall stand up.
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27 DAN_08:23 And in the latter time of their kfigHAMN- A& tHEransgressors are come to the full, aking of
fierce countenance, and understanding dark sentences, shall stand up.
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Who can tell [if] God will turn and repent, and turn away from his fierce anger, that we perish not?
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Who can tell [if] God will turn and repent, and turn away from his fierce anger, that we perish not?


http://www.ebibleverses.com/32_JON/32_JON_03/32_JON_03_09/32_JON_03_09.mp3

32 JON 03 09 32_JON_03_09 (4).html

Who can tell [if] God will turn and repent, and turn away from his fierce anger, that we perish not?
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Who can tell [if] God will turn and repent, and turn away from his fierce anger, that we perish not?
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Who can tell [if] God will turn and repent, and turn away from his fierce anger, that we perish not?
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Who can tell [if] God will turn and repent, and turn away from his fierce anger, that we perish not?
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32_JON_03:09 Who can tell [if] God will turn affa-"EN3 a8 B away from his fierce anger, that we perish
not?
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Their horses also are swifter than the leopards, and are more fierce than the evening wolves: and their horsemen
shall spread themselves, and their horsemen shall come from far; they shall fly as the eagle [that] hasteth to eat.
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Their horses also are swifter than the leopards, and are more fierce than the evening wolves: and their horsemen
shall spread themselves, and their horsemen shall come from far; they shall fly as the eagle [that] hasteth to eat.
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Their horses also are swifter than the leopards, and are more fierce than the evening wolves: and their horsemen
shall spread themselves, and their horsemen shall come from far; they shall fly as the eagle [that] hasteth to eat.
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Their horses also are swifter than the leopards, and are more fierce than the evening wolves: and their horsemen
shall spread themselves, and their horsemen shall come from far; they shall fly as the eagle [that] hasteth to eat.


http://www.ebibleverses.com/35_HAB/35_HAB_01/35_HAB_01_08/35_HAB_01_08.pdf

Verse Studies35 HAB 01 08 35_HAB_01_08 (6).html

Their horses also are swifter than the leopards, and are more fierce than the evening wolves: and their horsemen
shall spread themselves, and their horsemen shall come from far; they shall fly as the eagle [that] hasteth to eat.
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Their horses also are swifter than the leopards, and are more fierce than the evening wolves: and their horsemen
shall spread themselves, and their horsemen shall come from far; they shall fly as the eagle [that] hasteth to eat.
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35 HAB_01:08 Their horses also are swifter than-+héRedHard 4 are more fierce than the evening wolves: and
their horsemen shall spread themselves, and their horsemen shall come from far; they shall fly as the eagle [that]
hasteth to eat.
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Before the decree bring forth, [before] the day pass as the chaff, before the fierce anger of the LORD come upon
you, before the day of the LORD'S anger come upon you.
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Before the decree bring forth, [before] the day pass as the chaff, before the fierce anger of the LORD come upon
you, before the day of the LORD'S anger come upon you.
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Before the decree bring forth, [before] the day pass as the chaff, before the fierce anger of the LORD come upon
you, before the day of the LORD'S anger come upon you.
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Before the decree bring forth, [before] the day pass as the chaff, before the fierce anger of the LORD come upon
you, before the day of the LORD'S anger come upon you.
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Before the decree bring forth, [before] the day pass as the chaff, before the fierce anger of the LORD come upon
you, before the day of the LORD'S anger come upon you.
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36 _ZEP 02:02 Before the decree bring forth, [b&Pefd a7 B4 as the chaff, before the fierce anger of the
LORD come upon you, before the day of the LORD'S anger come upon you.
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Therefore wait ye upon me, saith the LORD, until the day that | rise up to the prey: for my determination [is] to
gather the nations, that | may assemble the kingdoms, to pour upon them mine indignation, [even] al my fierce
anger: for all the earth shall be devoured with the fire of my jealousy.
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anger: for all the earth shall be devoured with the fire of my jealousy.
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Therefore wait ye upon me, saith the LORD, until the day that | rise up to the prey: for my determination [is] to
gather the nations, that | may assemble the kingdoms, to pour upon them mine indignation, [even] al my fierce
anger: for all the earth shall be devoured with the fire of my jealousy.
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Therefore wait ye upon me, saith the LORD, until the day that | rise up to the prey: for my determination [is] to
gather the nations, that | may assemble the kingdoms, to pour upon them mine indignation, [even] al my fierce
anger: for all the earth shall be devoured with the fire of my jealousy.
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Therefore wait ye upon me, saith the LORD, until the day that | rise up to the prey: for my determination [is] to
gather the nations, that | may assemble the kingdoms, to pour upon them mine indignation, [even] al my fierce
anger: for all the earth shall be devoured with the fire of my jealousy.
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Therefore wait ye upon me, saith the LORD, until the day that | rise up to the prey: for my determination [is] to
gather the nations, that | may assemble the kingdoms, to pour upon them mine indignation, [even] al my fierce
anger: for all the earth shall be devoured with the fire of my jealousy.
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36_ZEP 03:08 Therefore wait ye upon me, saitti théFoRB 28T the day that I rise up to the prey: for my
determination [ig] to gather the nations, that | may assemble the kingdoms, to pour upon them mine indignation,
[even] all my fierce anger: for al the earth shall be devoured with the fire of my jealousy.



Photo JPG 40 MAT 08 28 40_MAT_08_28 (2).ntml

And when he was come to the other side into the country of the Gergesenes, there met him two possessed with
devils, coming out of the tombs, exceeding fierce, so that no man might pass by that way.
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And when he was come to the other side into the country of the Gergesenes, there met him two possessed with
devils, coming out of the tombs, exceeding fierce, so that no man might pass by that way.
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And when he was come to the other side into the country of the Gergesenes, there met him two possessed with
devils, coming out of the tombs, exceeding fierce, so that no man might pass by that way.
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And when he was come to the other side into the country of the Gergesenes, there met him two possessed with
devils, coming out of the tombs, exceeding fierce, so that no man might pass by that way.
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And when he was come to the other side into the country of the Gergesenes, there met him two possessed with
devils, coming out of the tombs, exceeding fierce, so that no man might pass by that way.
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And when he was come to the other side into the country of the Gergesenes, there met him two possessed with
devils, coming out of the tombs, exceeding fierce, so that no man might pass by that way.
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40 MAT_08:28 And when he was come to the &4 BPftPtAtountry of the Gergesenes, there met him two
possessed with devils, coming out of the tombs, exceeding fierce, so that no man might pass by that way.
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And they were the more fierce, saying, He stirreth up the people, teaching throughout all Jewry, beginning from
Galilee to this place.
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And they were the more fierce, saying, He stirreth up the people, teaching throughout all Jewry, beginning from
Galilee to this place.
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And they were the more fierce, saying, He stirreth up the people, teaching throughout all Jewry, beginning from
Galilee to this place.
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And they were the more fierce, saying, He stirreth up the people, teaching throughout all Jewry, beginning from
Galilee to this place.
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And they were the more fierce, saying, He stirreth up the people, teaching throughout all Jewry, beginning from
Galilee to this place.
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And they were the more fierce, saying, He stirreth up the people, teaching throughout all Jewry, beginning from
Galilee to this place.
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42_LLUK_23:05 And they were the more fierce, Syt +48 LA-+4H up the people, teaching throughout all Jewry,
beginning from Galilee to this place.
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Without natural affection, trucebreakers, false accusers, incontinent, fierce, despisers of those that are good,


http://www.ebibleverses.com/55_2TI/55_2TI_03/55_2TI_03_03/55_2TI_03_03.jpg

Audio P'ay 55 2T1 03 03 55_2TI1_03_03 (3).html

Without natural affection, trucebreakers, false accusers, incontinent, fierce, despisers of those that are good,
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Without natural affection, trucebreakers, false accusers, incontinent, fierce, despisers of those that are good,
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Without natural affection, trucebreakers, false accusers, incontinent, fierce, despisers of those that are good,
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Without natural affection, trucebreakers, false accusers, incontinent, fierce, despisers of those that are good,
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Without natural affection, trucebreakers, false accusers, incontinent, fierce, despisers of those that are good,
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55 2TI_03:03 Without natural affection, trucebreakelé-PA<3=dfsers, incontinent, fierce, despisers of those that
are good,
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Behold also the ships, which though [they be] so great, and [are] driven of fierce winds, yet are they turned about
with avery small helm, whithersoever the governor listeth.
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Behold also the ships, which though [they be] so great, and [are] driven of fierce winds, yet are they turned about
with avery small helm, whithersoever the governor listeth.
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Behold also the ships, which though [they be] so great, and [are] driven of fierce winds, yet are they turned about
with avery small helm, whithersoever the governor listeth.
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Behold also the ships, which though [they be] so great, and [are] driven of fierce winds, yet are they turned about
with avery small helm, whithersoever the governor listeth.
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Behold also the ships, which though [they be] so great, and [are] driven of fierce winds, yet are they turned about
with avery small helm, whithersoever the governor listeth.
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Behold also the ships, which though [they be] so great, and [are] driven of fierce winds, yet are they turned about
with avery small helm, whithersoever the governor listeth.
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59 JAM_03:04 Behold also the ships, which tha8gH THheSP bRt §9Yreat, and [are] driven of fierce winds, yet are
they turned about with avery small helm, whithersoever the governor listeth.
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